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HITLER PROGLAŠA TRETJE NEMŠKO CESARSTVO 
VODITELJ NAROD. S0CIJAL1ST0V 

PRAVI, DA BO OMALOVAŽEVAL 
VERSAILLSKO MIROVNO POGODBO 

ROOSEVELT §91 
POSLANIK ZA 

MADŽARSKO 
Adolf Hitler, voditelj nemških narodnih socijali-

stov, je bil zaslišan kot priča v procesu proti čast-
nikom nemškega Reichswehra. — Po njegovem 
mnenju bodo pri prihodnjih volitvah zadobili na-
rodni socijalisti premoč. — Prerokuje, da bodo 
"padale glave". 

L I P S K O , N e m č i j a , 5. s e p t e m b r a . — T e k o m da-
n a š n j e o b r a v n a v e , ki se vrši p ro t i č a s t n i k o m n e m -
š k e g a R e i c h s w e h r a , ka te r i so ob tožen i ve le izda je , j e 
nas top i ! ko t pr iča Ado l f Hi t l e r , vod i te l j n e m š k i h 
n a r o d n i h soci ja l is tov. 

T o pr i l iko je izrabi l Hi t l e r v s v o j e l a s tne n a m e n e 
ter imel navzl ic p ro t e s tu p r e d s e d u j o č e g a s o d n i k a 
do lg govor , v k a t e r e m j e obrazloži l svo j e c i l j e in 
s t r e m l j e n j a . 

Govor i l j e o s t r m o g l a v i j e n j u n e m š k e r e p u b l i k e 
ter o u s t a n o v l j e n j u t r e t j e g a n e m š k e g a cesa r s tva . 

P r e r o k o v a l je, d a se bo n a j b r ž že pr i p r i h o d n j i h 
vol i tvah zb ra lo pod p r a p o r j e m n a r o d n i h soci jal i -
s tov pe t in t r idese t mi l i j onov n e m š k i h volilcev. 

— K a k o r h i t r o se n a r o d n i soci ja l is t i p o v z p n o d o 
moči , b o d o raz t rga l i versa i l l sko m i r o v n o p o g o d b o 
in v Nemč i j i b o d o zače le p a d a t i g lave . 

— N a r o d n i soci jal is t i , — je r eke l H i t l e r — n e 
s m a t r a j o obveznos t i , ki so bi le n a l o ž e n e Nemči j i , 
ko t p o s t a v n o obvezne , pač pa ko t vs i l jene . M i r o v n e 
p o g o d b e so nade l e N e m č i j i p r a v c a t e okove . Mi na 
p r i p o z n a m o v o j n e g a do lga . 

T u d i bodoči rodovi ga ne b o d o pr iznal i . C e se b o -
m o z vsemi sredstvi , ki so n a m na r azpo lago , bori l i 
p ro t i t e m p o g o d b a m , se b o m o n a e n k r a t znašl i s redi 
revoluc i je . 

— P o g o d b a m ne b o m o nasp ro tova l i le n a dip-
l oma t sk i način, a m p a k se j i h b o m o p o p o l n o m a iz-
nebi l i . M o r d a b o smat ra l to k d o za n e p o s t a v n o rav -
nan j e , t oda v naših očeh b o p o p o l n o m a p o s t a v n o 
in op rav i č enp . 

N a v z o č i pristaši so H i t l e r j u n a v d u š e n o p loska l i . 

N. Roosevelt je bil ime-
novan n o v i m poslani-
kom na Madžarskem.— 
Resigniral je kot podgo-
verner na Filipinih. 

ZANIMIV 
PROCES V 

NEMČIJI 
Solidaritetno izjavo z ve-

leizdajalci proti nemški 
republiki pričakujejo od 
generala Haya, ki nače-
lu je Heimwehrju 

WASHINGTON, D. C., 25. sept. 
Včeraj pa poldne so objavili v Beli 
hiši, da je Nicholas Roosevelt i2 
New Yorka resigniral kot podgo-
verner Filipinov ter bil imenovan 
poslanikom na Madžarskem. 

Sledil bo Butleru Wrightu, ki je 
bil imenovan poslanikom v Uru-
guayu. To mesto je zelo važno, po 
mnenju predsednika Hooverja, ker 
mora vršiti poslanik zelo fino in 
natančno delo. 

V zvezi z obvestilom Bele hiše je 
priila tudi novica, da je predsednik 
sprejel resignacijo Lelanda Harri-
sona iz Illinoisa kot poslanika v 
Uruguayu. 

To resignacijo so napovedovali 
vnaprej. 

V ugctovilu iz Bele hiše se je gla- i 
silo: 

Mr. Roosevelt je Oil izbran za no-
vo mesto (namreč za poslanika na 
Madžarskem >, ker pozna razmere 
na Madžarskem izza časa, ko je bil 
član komisije, da se pogaja glede 
miru z Avstrijo in Madžarsko v zi-
mi leta 1918—1919. 

Besedilo Roosevettovega pisma, 
v katerem zahtva resignacijo, pra-
vi, da so ga močno napadali fili-
pinski politiki, katerim n:kakor ne 
more ustreči. 

Predsednik Hoover je le zelo ne-
rad sprejel njegovo resignacijo ter 
ga takoj imenoval ameriškim posla-
nikom na Madžarskem. 

TURATI IMA 
ZE NASLEDNIKA 

VOLITVE V 
TURČIJI 

Voditelj n o v e turške 
stranke zahteva, naj se 
izvoli Muštafo Kemal 
p a š o za dosmrtnega 
predsednika. 
ISTAMBUL, Turčia, 25: septem-

bra. — Peti bej je pozdavil danes 
evojo izvolitev v angorski parla-
ment kot voditelj nove liberalne 
stranke. Rekel je, da bo zahteval, 
naj se iavoli Muštafo Kemal pašo 
zi dosmrtnega opredsednika tur-
ške republike na temelju narodne-
ga plebiscita. 

Fetti je izjavil, da se ne sme sma-
trati Kemala kot člana ene stran-
ke, temveč kot '"lastnost" vsega na-
roda. 

Drugi termin Štirih let bo pote-
kel prihodnje leto. 

Ismet paša, ielezna roka pred-
sednika Kemala. bo resigndrai na 
izvanredni seji parlamenta. 

Ismet bo s tem prisilil predsed-
nika, da bo opustil svo^e dvomlji-
vo stališče kot načelnik ljudske 
s'.-ranke ter ot> istem času podpor-
nik nove opozicijske stranke, kate-
ro vodi Peti bej. 

Predsednik bo najbrž imenoval 
I smeta kot ministrskega predsed-
nika ter uveljavil par manjših iz-
prememb v kabinetu. 

Očivklen namen predsednika je 
razviti prosto razpravo zakonodaje 
-v parlamentu, ki je imel doeedaj le 
en glas. 

Feti bej bo sedel v parlamentu 
kot voditelj opozicije petnajstih 
poslancev, ki so zapustili ljudsko 
stranko, da pokažejo svojo zmož-
nost nastopiti kot kritiki ter omogo 
čijo redno kritiko. 

FORD SE ZANIMA ZA 
STARE AVTOMOBILE 

MONAKOVO, Bavarska, 24. sept. 
Henry Ford, ki še ni obiskal nobe-
ne tukajšnje gostilne, se zanima 
edinole za muzeje. Izmed vsega, 
kar je videl dosedaj, mu še najbolj 
ugaja avtomobil s tremi koliesi, ki 
ga je napravil Kari Benz leta 1885. 
V rjutomobilu je motor, ki ima dve 
tretini konjske sile. 

LIPSKO, Nemčija, 24. septembra. 
Par zanimivih pojasnil glede faši-
stovske aktivnosti in na kakšen na-
čin so krili na najvišjih vodiln h 
mestih aktivnosti, ki so se obračale 
prati republiki, je prišlo na dan v 
procesu, ki se vrši tukaj proti arti-
lerijskim poročnikom, Richardu 
Scheringenu, Hansu Dudinu in 
Hansu Wendtomu. Presenečenje je 
ustvarila objava vojnega ministr-
stva, da visi obtožba radi veleizda-
je že celo leto proti Adolfu Hitler-
ju, da pa se ni storilo v -tem letu 
ničesar, da se kaznuje Hitlerja ra-
di članka, katerega je prinesel list 
"Volkischer Beobachter'*. 

Obramba si prizadeva doseči, da 
bi bil poklican kot obremenilna pri-
ča poveljnik Reichswehrja, general 
Wllhelm Heye. 

Heye je že v preiskavi izjavil, da 
ni zakrivil Scherlngen nikakega kr-
šenja discipline, ko je delal med 
častniki in moštvom propagando za 
puč.. 

Zagovornik i e dosegel, da bodo 
jutri zaslišali Hitlerja. V utemelje-
vanju je izjavili zagovornik,, dr. 
Frank, da bo Hitler najbrž že jutoi 
popolnoma oproščen obtožbe. 

Državno pravdništvo je dvigni-
lo nasledijo obdolž.tev: 

— Za obtožbo proti tem častni-
kom Reichswehrja se dviguje kot 
vihar nevarnost, da nameravajo 
narodni socijalisti strmoglaviti vla-
do in ustavo in da so le orodje 
stranke, koje namen je izpod kopati 
državno vlado. 

Ker pa je zagovornik tudi Hit-
ljev pravni zastopnik, smatrajo to 
gesto le za poskus, da se opere Iri 
poročnike, ki sede še bolj globoko 
v zagati. 

Hočejo namreč očistiti fašistov-
sko stranko madeža, da namerava 
vprizorita. puč. 

KABINETNA 
KRIZA V AVSTR. 

REPUBLIKI 
Kancelar Schober se na« 

haja v boju s Vaugoi-
nom, katerega podpira-
jo Vsenemci ter kmeč-
ka zveza. 
DUNAJ, Avstrija, 25. septembra. 

Poz cija kanclerja Schoberja je bi-
la zelo ojačena vsled sklicanja ka-
binetne seje, da se razpravljala o 
krizi, ki je nastala radi zahteve, 
naj se imenuje na mesto general-
nega ravnatelja državnih železnic 
člana Heimwehrja. — Vsenemšica 
stranka ter kmečka zveza podpi-
rata kanclerja Schoberja ter sta 
otvorili vrata za nadaljno razpravo, 
ki se bo vršila jutri. 

Voditelji nevtralnih strank so se 
protovili kompromisu med kancler-
jem Schoberjem ,ter podkancierjem 
Vaugoinom v stvari Imenovanja 
dr. Strese lie za generalnega ravna-
telja državnih železnic. 

Kancler Schober se protivi ime-
novanju ter pravi, da bo ^mel na 
svoji strani večino članov državne-
ga sveta. 

EPIDEMIJA NA KITAJSKEM 
PEKING, Kitajska, 25. septem-

bra. — V Šansi provinca je izbruh-
nila epidemija pljučnice in bubon-
ske kuge. Na stotine oseb je že u-
mrlo. 

HAMBURŠKI SENATORJI 
POMAGAJO NEZAPOSLENIM 

HAMBURG, Nemčija, 25. septem-
bra. — Člani hamburškega senata 
so sklenili do nadaljnega obvesti-
la, prispevati deset odstotkov svo-
jih plač, da se prehrani nezapo-
slene. 

General, tajnik fašistov-
ske stranke je odstopil s 
svojega mesta. — Mus-
solini je primerno pro-
slavil njegove zasluge. 
HIM, Italija, 25. septembra. — 

Augusio Tura ti, generalni tajnik 
fašistovske stranke ter radi svoje 
pozicije drugi najbolj vplivni mož 
moderne Italije j e odstopil. 

Njegov nasdednik je Giovanni Ba-
tosta Giurati, predsednik posianske 
zbornice. I 

Vzroki za odstop Turatija niso 
bili še navedeni, a bodo najbrž pri-
občeni pozneje v fašistovskem or-
ganu, 'Fcglio d'Ordine". 

Resignacijsko pismo Turatija na 
ministrskega predsednika Mussoli-
nija, se glasi: 

— Duce! — Pred poldrugim le-
tom sem vas naprosil, če se smem 
umakniti v vrste fašistov, ne da bi 
vas prosil za kako drugo mesto ali 
pa penzijo. Odgovorili ste ml s po-
veljem. naj ostanem. Pokoril sem 
se takrat, kot je bila moja dolž-
nost ! 

Sedaj, ob pričetku devetega faši-
stevskega leta, pa moram ponoviti 
svojo prošnjo. Skoro pet let v faši-
stovskem vodstva je dolga doba za 
vsakega, ki si prav iz srca želi de-
lati v isti smeri, katero ste poka-
zali italijanskemu narodu. 

Duce, dovolite mi, da se vrnem v 
vrste, da been nekoliko sam ter z 
ponosno zavestjo, da sem služI 
vam in stvari revolucije! 

Zelo udani. 
Augusto Turati. 

Ministrski predsednik Mussolini 
je poslal naslednji odgovor: 

— Uvidi m, da ste po petih letih 
neprekinjenega delovanja skoro u-
pravičeni stopiti s svojega mesta 
ter se vrniti v vrste črnosrajčnikov. 

Vašo željo sem izpolnil, ne brez 
obžalovanja. 

Vodili ste stranko, hrbtišče reži-
ma, tekom časa, ki je bil bogat na 
vsakovrstnih dogodkih. 

Kar pa ste dosegli, bom priznal 
dne 8. oktobra v Vidom palači. 

V tem trenutku pa pozdravljam 
fašiste po vsej Italiji ter ž njimi 
vred tudi .prijatelja Augusta Tura-
tija, ki si-je pridobil za fašlstovsko 
revolucijo nevenljivih zaslug. 

0SVETA PO 
JUŽNEM 

NAČINU 
Krojača iz Miamija je 
odvedla tolpa in ga po-
valjala v perju. — Se-
daj se nahaja v bolnici. 

in 
A D V E R T I S E 

' G L A S N A R O D A " 

Z RI2EVNIH PLANTA2 NA FILIPINIH 

V. • • 

^ - 1 in If lili -n -

Slika nam predoča filipinske ženske, Id se jejo rii ,V Ameriki rabijo v to svrho posebne stroje, toda na 
Filipinih je se m bolj primitivno. 

MIAMI, Fla., 26. septembra. — 
Prvikrat so tukaj vprizorili drzen 
napad na komunista, katerega so 
najprvo močno pretepli, ga pova-
ljali v smoli, nato položili v perje 
ter ga pustili ležati na cesti, kjer 
je dalj časa ležal nezavesten. 

Detektivski načelnik Scar bora je 
objavil, da se tiče napad 44-letnega 
krojaškega mojstra Davida Wein-
berga, katerega so pozneje sprejeli 
v bolnico, a ga nato odvedli v okr. 
jetnišnlco, kjer je bolj varen. 

Policija je prepričana, da je bil 
izvršen napad na Weinberga, ker je 
komunist ter je že večkrat govoril 
v prid komunistom. 

Policija je sporočila o slučaju na 
naslednji način: — Neka ženska je 
slišala pred svojo hišo stokanje. 

Ko je pogledala skozi okno, je za-
pazila na cesti bel sveženj, ki se je 
nekoliko premikal semlntja. 

Odhitela je ven, a se ni upala 
približati dotičnemu predmetu. Po-
klicala je dva moška, ki sta takoj 
prerezala bel žakelj ter našla v njem 
nagega Weinberga. 

Weinberg je sporočil, da so ga 
včeraj zvečer napadli moški ter mu 
utaknlli v usta zamašek. Nato so 
ga več ur vozili semintja, ga slekli 
do nagega, ga najprej grdo pretepli, 
ga nato namazali z smolo ter ga 
povaljali v perju. 

Nato si ga odvedli nazaj v mesto, 
zašili v vrečo ter ga enostavno vr-
gli iz avtomobila. 

ARGENTINA 
ŽELI P0DTK0V 

GLEDE ŽITA 
Nameravajo preprečiti, 

da bi se špekulanti po-
lastili zalog. — Rodite-
ga skušajo dobiti v e s 
inventar prebitka. 
BUENOS AIRES, Argentina, 24. 

septembra. — Neprestano nižanje 
cen. za katere je mogoče kupiti ar-
gentinsko pšenico, je vzbudilo res-
no pozornost nove vlade. 

Poljedelski minister je brzojavi! 
danes vsem provlncijalnim vladam, 
naj skušajo ugotoviti, koliko žita je 
v zalogi v dotičnih ozemljih. Nato 
bo okušala vlada uveljaviti stalne 
cene pridelkov, predvsem koruze, 
ki je padla nižje kot v prejšnjih le-
tih 

V zadnjih par dnevih so padle 
cene vseh glavnih vrst žita. Med nji-
mi je padla tudi pšenica za približ-
no 16 centov za bušelj. 

Lan je edini pridelek, glede kate-
rega lahko diktira kmetovalec svo-
jo lastne ceno, ker proizvaja Argen-
tina nekako 90 odstotkov vsega ek-
sperta. V zadnjem času pa je pri-
čel padati tudi lan. 

Dasiravno se domneva, da vpliva 
tudi mednarodni položaj na trg. 
vplivajo na cene tudi metode špe-
kulantov. kojih počenjanje upa 
ustaviti vlada s primernimi odred-
bami . 

RAJE V SMRT KOT NA 
OPERACIJSKO MIZO 

UTICA, N. Y., 25. septembra. — 
Frank Provarse se je poškodoval 
na nogi in zdravniki so izjavili, du. 
mu jo bodo morali odrezati. Dan 
pred operacijo se je ustrelil. 

Neglede kje živite, v Kanadi ali Zdru-
ženih Državah 

j e p r i p r a v n o in k o r i s t n o z a V a s , a k o se pos lužu-
j e t e n a š e b a n k e z a o b r e s t o n o s n o n a l a g a n j e in 

p o š i l j a n j e d e n a r j a v s t a r o d o m o v i n o . 
Naša nakazila se izplačujejo na zadnjih poštah naslovljeneev točno 
v polnih zneskih, kakor so Izkazani na pri nas Izdanih potrdilih. 
Naslovljene! prejmejo toraj denar doma, bre* i t m o d o časa, brez 
nadaljnih potov in stroškov. 

Posebne vrednosti so tudi povratnice, U so opremljene 8 podpisom 
naslovljencev in žigom zadnjih pošt, katere dostavljamo pošilja-
teljem v dokaz pravilnega Izplačila 
Enake povratnice so zelo potrebne za posameznike v slučaju ne-
sreče pri delu radi kompenzacije, kakor mnogokrat v raznih »lu-
čajih tudi na sodni j i v stari domovini. 
Nastopni seznam Vam pokaže, koliko dolarjev nam Je začasno po-

, treba poslati za označeni znesek dinarjev ali lir. 

V J u g o s l a v i j o 
Din 500 

1000 
2500 
5000 

10,000 

... $ 9.35 

... $ 18.50 

... $ 46.00 
~ $ 91.00 
„ $181.00 " " 

V I ta l i jo 
Lir 100 9 5.75 

200 $11.30 
500 $16.80 
500 $27.40 

1000 ....,-... $54.25 

IZPLAČILA V AMERIŠKIH DOLARJIH 
Pristojbina znaša 60 centov za vsako posamezno naka-
zilo, ki ne presega zneska $30.—, za $35.— 70 centov, za 
$40.— 80 centov, za $45.— 90 centov, za $50.— $1.—, za 

$100.— $2.—, za $200.— $4.—, za $300.— $6.—. 

Za Izplačilo večjih zneskov kot zgoraj navedeno, bodisi v dinarjih, 
lirah, ali dolarjih, dovoljujemo še boljše pogoje. Pri velikih nakazi-
lih priporočamo, da se poprej z nam pismenim potom sporazume* 
te glede načina nakazila. 
Najna nakazil« Izvršujemo po Cable Letter za pristojbino 78 center. 

SAKSER STATE BANK 
O COKTLANDT STREET NEW YOBS, If. t 

Telephone Barclay 0380 — 0381 



N E W t O M , F W D A Y , S E P T E M B E R 26, 1930 u i o m R u m a n M I L Y m c . a 

Owned and PxSbUahed by 
SLOVEKK n m U B H D i O COMPANY 

(A Corporation) 
, President Louis Benedik. Treas 

Place of business of the corporation and addresses of above officers: 
!M W^ Itth Street, Bw<wyh of Manhattan, New Yark City, W. Y. 

" G L A S N i l O D A " 
(Voice of the People) 

Issued Every Day Except Sundays and Holiday« 
Z A ceto leto velja list *a Ameriko, Za New York za celo leto $7.00 

in Kanado - $«.00 j Za pol lerta - $3.50 
Za pol leta $3.00: Za inoeenatvo za celo leto -$7.00 
Za crtrt leta -...$1.50' Za pol leta -.-$3.50 

Subscription Yearly $0.00. 
Advertisement on Agreement. 

"Olas Naroda" izhaja vsaki dan Izvzema nedelj in praznikov. 
Dopisi brez podpisa ln ooebnosti se ne priobčujejo. Denar naj se bla-
govoli pošiljati po Money Order. Pri spremembi kraja naročnikov, 
prosimo, da se nam tudi prej in je bivališče naznani, da hitreje najde-

mo naslovnika. 

"GLAS NARODA", 216 W. l$th Street, New York, N. Y. 
Telephone: Chelsea 3878 

SOVJETSKO ŽITO 

Brooklyn, N. Y. 

Večer 20. septembra je bil za 
Brooklyncane večer nepričakova-

Fittsburgh. Pa. 

Ker od več strani in iz različnih 
krajev črtam dopise v Slovencem 

nega užitka in nepozabnega vese- ' najbolj priljubljenem časopisu Glas 
lja. | Naroda, sam se namenil, da tudi 

Pevska in dramatično društvo jaz pošljem nekaj vrstic v jav-
"Domovina" nas je ta večer na- nost. 
ravnost očaralo s svojim prvim na-
stopom. 

Ko seen stopil v dvorano, nisem 

Veselega je bore malo. 
Delavske razmere so vsak dan 

slabše, tako da nas je zmeraj več 
mogel vrjet i svojim očem, da se je brez dela ki zaslužka. Zadnji te-
cdzvala taka masa ljudij nj ih va- • den je spet tukajšnj i prvi Carne-
bilu. Zal mi je le bilo, da sem bil gijev plavž ali Lucy Furnaces na -
malo kasan. kajt i iprestati sem mo- J zvan, .postavil vse delavce na ce-
ral celi večer na nogah, ker sedeči sto in zaprl vrata. Noben ne ve do 

Mr. Hyde, ki je tajnik zveznega poljedelskega depart-
ment a, se j<j strahovito razburil. , 

Izvoz žita iz sovjetske l ni je smatra za največje ogro-
žen j«* ameriškega poljedelstva ter pravi, da gre pri tem za 
ogromno zaroto proti ameriškim farmerjem. 

Istega naziranja je tikli pretežni del ameriškega časo-
pisja, ki smatra sedanji in bodoči izvoz ruske pšenice za 
ogroženje rednih gospodarskih odnošajev. 

\r tem slučaju gre za sedem milijonov petsto tisoč 
bu>ljev p.šeuiee, katero je sovjetska vlada "prodala" v 
Chieagu. 

To pa ni bila prava, pač pa nekaka terminska prodaja 
( to se pravi, da blago ne bo odposlaiK), ampak bo ostalo 
tam, kjer je) . Ta pšeniea predstavlja le malenkostni del 
ogromnih zalog, s katerimi trgujejo v Chicagi. 

Reeimo, da bi Sovjetska 1'nija }>onudila čikaškemn 
Hoard of Trade dvesto milijonov bušljev pšenice. 

Ali bi s tem storila nekaj, kar se v zgodovini poljedel-
stva še ni zgodilo? 

Kaj ni bila vedno navada, — oziroma trgovska politi-
ka — United States Farm Koard-a preplaviti inozemstvo 
s pšenico, ko so bile njene cene v Ameriki nizke i 

JVIesei-a maja leta 1929, ko je eena pšenici v Združenih 
državah s t rahovi to padla, je vrg la Amerika na evropski 
trg toliko pšenice, da so bile Francija, Nemčija in Italija 
prisiljene zvišati obstoječe carine, ker bi sicer ne mogle 
zavarovati svojih farmerjev pred veliko škodo. 

Ker pa že govore o "zločinski' terminski trgovini 
Sovjetske Unije, sin nekoliko oglejmo statistike, ki jih je 
izdal zvezni poljedelski department. 

Ma ja meseca lanskega leta je znašala "kratka" pro-
daja na čikaškem Board of Trade 1,040,212,000 bušljev 
pšenice. 

V cekin let 11 se je pa v Združenih državah pridelalo 
samo 840 milijonov bušljev pšenice. 

Oikaški Board of Trade proda vsako leto enajstkrat 
ves pridelek Združenih držav. 1 

Z drugimi besedami rečeno: samo ta špekulantska 
borza proda vsako leto desetkrat toliko pšenice kot je je 
sploh na razpolago. 

To se pravi, da je postalo najpotrebnejše sredstvo za 
prehrano špekulacije. 

Kapitalist kocka s kruhom in spravlja milijonske do. 
bičke. 

so bili že vsi, do n a j oddaljenega 
kola oddani. Toda to težavo sem 
kanalu pozabil, ker na odru je za-
&rmelo iz 25 ust in dalo duška svo-
jim čustrvom: 

Pesem na j naša se krepko razlega 
Za "Domovine" in naroda čast! 

To je besedilo k prvi točki pro-
grama, in če se ne motim, je bil to 
"nvctto" Domovine. Ker ni bilo 
konca odobrenja, je "Domovina" 
take j nato zapela II. Venček na-
rodnih pesmi po dr. A. Dolinar-ju. 
Da je bil ta venček tako fino in z 
veseljem zapet, je vzrok brezdvcan-
no ta, ker so menda g. komponist, 
g. pevovodja, kot člani sami, — ve-
činoma vsi "Domžalci". Čast vsem! 

Med presledki pa je neprestano 
igrala, godba, katere je bjla v poseb-
ni meri deležna mladina. Jaz pa 
sem se potrudil za nekaj stopenj ic 
nižje, kjer sem dobil vsega zoper 
laketo in žejo. 

Kot t re t ja točka na programu je 
bila V. Vodopivčeva prekrasna "Noč 
na Adriji". 

Preciznost, s katero je "Domovi-
na" izvajala to pesem, te je neho-
te postavila v "Mignon", in v duhu 
si se zJbal v lepi t ihi noči — mi-
ren, oddaljen — poln občutkov za 
lepoto! 

In tu na tem mesta n a j izjavim 
g. pevQvodju v zavest, da še nikdar 
cd {»četica in do sobotnega obstoja 
"Domovine", nisem slišal takega in 
toliko lapega, užitka polnega pet ja! 

kdaj. To je prva Carnegijeva tvor-
nica, kakoršnih je potem še na du-
cate pcstavila Carnegijeva družba. 
Tukaj so bili zaposleni večinoma 
Slovenci in Hrvatje. 

Tudi druge t-vornice jako slabo o-
bratujejo, nekatere po eden dan, 
nekatere pa po 2 ali 3 dni. 

Tcrej dela n a j nihče ne gre is-
kat v Pittsburgh, Pa., ali "Smoking 
City". Tudi to ime bo odpadlo, ker 
rnitka ali dima je že pro klet o ma-
lo. Čim več dima. <je krog nas, tem 
bal j še volje smo. 

Da pa malo pozabimo na slabe 
čase, je naše tuka jšn je samostojno 
podporno društvo "Slovenski Orel" 
sklenilo, da priredimo v društve-
nem Dcmu na 5134 Carnegie Ave. 
dne 27. septembra ob 8. uri zvečer 
vinsko trgatev, na katero opozar-
jamo vse Slovence in Hrvate, da nas 
posetite v obilnem številu, ker ta -
ke prireditve ni bilo v Pittsburghu 
že 16 let. Upamo, da se bo vsak ra-
de vol je podal v prostore društvene-
ga doma v soboto 27. septembra. 

Nastopili bodo viničarji in vini-
čarke v narodnih nošah. Svirala bo 
starokrajska harmonika. Vstopnina 
25 centov za osebo. 

Pozdrav vsem Slovencem! 

M. B.t naročnik. 

Johnstown, Pa, 

je 'Domovina' izbrala <lr. A. Schwa-
bovo "Dobro jutro". To pesem, ka-
tera radi tako polne harmonije ja -
ko prija našim ušesom, sem že en-
krat slišal, le da je bila sedaj bolj 
efektna, natančneje zapeta. 

Ko se je odobravanja in ploska-
nja razburjeno ozračje malo po-
mirilo, sem pogledal na uro in u-
videl, da je res že jutro. 

Odpravil sem se počasi proti do-
mu s željo in upanjem v srcu, da 
nas ta "Domovina" čim pre je zopet 
povabi k temu sličnemu večeru. 

Tebi "Domovina" pa — čestitke 
in Bog živi! 

F. C. 

NAPAD PRI BELEM DNEVU 
31. avgusta popoldne je šla 23. 

letna blagajničarka celjske trgov-
ske tvrdke Wogg v Prešernovi ulici 
A vreli j a Bedračeva po cesti, vode-
či za Confidentijevo gostilno v oZ-
vodni ob Vogla j no prati železniški 
progi. Za roko je vodila 4-letno 
hčerko svoje sestre. Nenadoma je 
pristopil k n j e j izza žive meje mla j -
ši moški, ki ji je z levico zatlsnil 
usta, z desnico pa jo je držal za 
*ra^.J3edcač£va je zaradi strahu 
padla na tla, nakar ji je napada-
lec segel v nedri, hočeš ji iztrgati 
njeno zlato ovrafno verižico. V tem 

jftrenutku pa se je pojavila na pozo-
^riAču napada družba, obstoječa is 
neznane starejše dame ln dveh go-
spodov. Napadec je pustil svojo žr-
tev in pričel bežati, gospoda pa sta 

oledlla. da M c a prijela in iz-
ročila policiji. Dama pa Je nvftd tem 
t/omagula napodenki na noge in Jo 
jjnfclilli Nato ae je tudi dama od-
ftrantta ln ae ni več vrnila k Be-

ŽRTEV VROČINE 
V Parizu Imajo že mesec dni ne-

znosno vročino. Nedavno je priso-
pihal na policijsko stražnico ne-
znan gospod, si z robcem obrisal 
znojno čelo in dejal: — Zaprite me 
takoj! Prevroče Je zunaj in hočem 
v ječo. Tam bo hladno! Stražniki 
so se zakrohatali. Mislili so, da i-
majo posla s šaljivcem. A nezna-
nec se Je razvnel in prav resno za-
hteval, naj ga zapro. Na policiji so 
že mislili telefonirati t umobolni-
co. Takrat Je čudni obiskovalec za-
vpil: — Poslušajte vendar! Jaz sem 
tat! Ukradel sem v banki v Bor-
deauxu, kjer sem Ml. nastavljen kot 
blagajnik 7000 frankov. Zdaj Je ta-
ko vroče, da ne zdrfctm več. Pošljite 
me v celico: tam bom imel senco. 

Izgnalo se je, da Je mat govoru 
resnico. Policija ga je dolgo laka-
ja, a se je spretno skrival. Zdaj Je 
vročina nepričakovano pomagala 

pravici. ljubitelja hladne Ječe so 
**k&IU v 

Za ljudi slabe slasti do jedil 
•Ako Je v a t i slast do jedi alaba, nepre-

bavnost revna, ali ako se vam kolca. 
imate kisli ielodec. plin alin ali hušejije 
V želodcu ali črevih. če vjls boli glava, 
ee vam vzdihuje, omotico, siaba jetra ali 
enake bolečine v sled zaprt nice ali ste 
bulohiio ualabeli, utrujeni, v slabem sta-
nju. tedaj dobite pomoč temu. ko vti-
vate Nuga-Tone nekaj dni, življenje bo 
plajBega in bolj&ega pomena zu vas. 

Nuga-Tone je rradl lec zdravju in mo-
či, naredi dovolj zdrdve rudede kri. P a 
moč oslabelim t ivcem, miš icam in or-
ganom odžene obistne in mehurne pe-
kof-nostl, vredi čreva in opravi zaprtni-
M. N o g a - T o n e bo odgnal t i s to utrujeno 
I>očutnost in vam prinesel sveže počitno 
spanje. VI lahko kupite N n g a - T o n e kjer 
koli m prodajajo zdravila Ako vaS argo-
vec več nima tega v zalogi, recite mu. 
n a j i s tega naroči za vas od njegovega 
prekupčevalca. 

—Adv. 

te. Malo pred osmo uro pa je pri-
šlo do prepira in. iz .prepira do pre-
tepa '5 pestmi med Frankom Li-
karjem in Ed. Šuštarjem. 

Med pretepom je Edvard Šuštar 
Likarja tako nesrečno udaril po te-
menu, da se je zgrudil in obležal 
mrtev. 

Visa prizadevanja obuditi ga k 
življenju, so bila zaman. Poklicani 
doktor je mogel konštatirati samo 
smrt. Po obdukciji trupla se je 
zdravnik izrazil, da še nastopila 
smrt vsled srčne napake. V zaporu 
sta Edvard Šuštar in Frank Lesar. 

Zidnji! je oskrbnik dvorane. 
Preiskava se nadaljuje. Podrob-

neje poročilo sledi. 
Najžalostneje je, ker imata oba 

družini. Li'kar zapušča 3 nedorasle 
otroke in ženo, Šuštar pa ima tudi 
p?r otrok in ženo. 

Umora ni obložen, vendar je vse 
odvisno od preiskave. 

M. K. 

n 

A D V E R T I S f c . 
G L A S N A R O D A " 

NOV DOKAZ VARNOSTI PRI 
NAS NALOŽENEGA DENARJA 
Finanena uprava države Haw York je priznala 
našo banko onim, pri katerih lahko država New 
York nalaga svoja denarna sredstva. 8 tem odlo-
kom je postala Sakaer State Bank "OFFICIAL 
DEPOSITORY *f the STATE of NEW YORK. 

Da je naložila driava New York denar pri nasv je 
nov dokaz sa varno i s solidno poslovanje našega 
savods. 

State Bank 

I t 

8 2 C o r t l a n d t S t r e e t 
*- * i 

N e w Y o r k , N . V . 

C 
G 0 R K 0 T A 
H I T R O 

' ZA hladna jutra in veče-
re, predno s kurjavo se-
grejete hišo, ali za dodat-
no udobnost T seio mrzlem 
vremenu uporabljajte 

UNIVERSAL 
Kromska Izdelava 

Električni 
Radiant Grelec 

Čisto—Pripravno 
Takojšnja Gorkota 

po novi nizki ceni 

64 5 

v gotovini 

do 15. novembra 1930. Za Universal Grelec, se 
lahko plača $1.45 na ro-
ko in $1.30 na mesec z 
vašimi prihodnjimi 4 ra-
čuni za elektriko. 
V vseh naših izložbah, ali 
vam Jih pa prodajo naši 
zastopniki naravttost, v 
vašem domu. 

T k e N e w Yorlc E d i s o n 

System 
7W N«w York E4*m CMm> 
•reeUye Edteoa Coapaay, Inc. 

Tfc« Unit«* Electric Uftrt 
••4 Po««r f iiMpanr 

V tukajšnjem slovenskem delav-
skem domu so bili zbrani nekate-
ri rcjacci, med njimi Frank Likar, 
fcjdvard Šuštar in par drugih. Pre-

Zia četrto in zadnjo točko, pa si ganjali so si čas z igranjem na kar-

N«w V»rfc «>d Oo«« 
m»4 Power Cfnny 

Th« YMk«rt Electric Ufbt 
amd h i i r C » w » 

SAMOMOR ZAPELJANEGA 
DEČKA 

Pretekle dni so našli v umivalni-
ci berlinske bolnice obešenega 15. 
letnega Wilhelma Sehoellerja. De-
ček je bil uslužben do zadnjega v 
enem najelegantnejših berlinskih 
hotelov. Na vesti ga ima neka da-
ma, ki ga je zapeljala. Policija išče 
zapsljivko. 

15-lctni Schoeller je bil zelo sim-
patičen deček. Kot siro-to ga je 
vzgajala njegova stara mati. V ho-
telu je bil zelo priljubljen. Ker je 
bil pa čedne postave, so se dame 
zanimale zanj . Neka starejša dama 
iz boljših krogov e a je povabila v 
sobo in zapeljala Dečku je ljubav-
na pustolovščina z odli-no damo t a -
ko zmešala glavo, da je hotel igra-
ti kavalirja in je ukra-del stari ma-
teri 120 mark. da hi kupil zape-
ljivki darilo. Čez nekaj dni je pa 
zbolel in sram ga je bilo priznati, 
kakšno bolezen ima. Stara mati je 
prišla njegovi bolezni slučajno na 
sled in dečka je poslala v bolnico. 
Pred odhodom v bolnico je pa od-
šel sam na policijo in se prija-
vil kot zločinec. Ponoči se je v bol-
nici po prstih splazil iz skupne so-
be. Ko so ga bolniki pogrešili, so po-
klicali strežnika, ta je pa našel ne-
srečnega dečka v umivalnici obe-
šenega. 

Iz Jugoslavije. 
Smrt otroka v vodnjaku. 

Zakonca Peter in Franka Polu-
drov:č v Splitu sta odšla k znancem. 
Doma sta pustila otroka, ki je po-
rabil ugodno priliko in odše! v vi-
ncgrrad. kjer je padel v vodnjak 
in utonil. 

Strašen roparski umor. 

Gjorgje Gotorjanac in njegov zet 
Pan-ta Komorescu iz sv. Mihajla v 
Banatu sta odšla te dni v Debelja-
čo na sejem. Prodala sta za 10.00G 
D .n razne robe in zvečer ota se 
vračila demev. Ljodje so ju videli 
še pred bližnjo vasjo, potem pa sta 
brez sledu izginila. Pozno ponoči so 
se vrnili v vas konji z vozom sami. 
Ker je bila pa siaja zaprta, so kre-
nili najprej po vasi. Tc se je zdelo 
sosedu sumljivo, ustavil je konje 
:n poglf.-dal n i voz. Lahko si misli-
mo njegovo grozo, ko je zagledal 
na vozu kmeta in njegovega zeta 
mrtva. Komorescu je bil ustreljen, 
njegov brat pa zaklan. 

Sedemkrat zbežala od moža. 
Na zagrebški policija se je od-

igral epilog zanimivega zakonskega 
spora. Služitelj Tomo K. ima s svo-
jo ženo neverjetno smolo. Star je 
ikero že 50 let in tudi ženica ni več 
mlada, a bila je strašno ljubosum-
na in je sedemkrat zbežala od mo-
ža. Očitala mu je neprestano, da jo 
vara. Vedno se je a vrnila k nje-
mu, ker je mnenja, da mora on 
skibeti za njo. 

Katakombe v Zagrebu. 
Zagrebška mestna občina je za-

čela podirati na Dolcu neko hišo, 
k t r bo okolica tržnice regulirana. 
V kleti dotične hiše so našli hod-
nik. na njem pa okrog 100 krst, ki 
izvirajo najbrže iz koruia 18. ali 19. 
stoletja. 

S a m o m o r r u s k e g a e m i g r a n t a . 

V Zemunu so našli v hotelu mr-
tvega profesorja beograjske gim-
nazije Aleksandra Stratonova. Mož 
se je ustrelil. Vzrok samomora ni 
znan. 

Zagonetno truplo na Reki. 
Na Reki so našli na periferiji me-

sta ob cesti, ki vodi v Škurinje, 
truplo neznanega moškega. Polici-
ja je ugotovila, da je bil star okrog 
30 let in da gre za veljaka, kar se 
da sklepati po obleki. Truplo je že 
razpadalo. 

— Kako to, gospod, da vas vče-
ra j ni bilo na običarjno partijo pi-
nachla? 

— Ves večeT sem presedel doma. 
Žena je šla namreč za minuto k 
svoji prijateljici. 

— si vendar podedoval celo 
premoženje! Zakaj mi torej ne pla-
čaš. kar si dolžan? 

— Nočem, da bi. ljudje govorili, 
da je bogastvo izpremenilo moj 
značaj. 

* 

— Imam lepe dohodke, da lahko 
preživim ne samo vas. temvej kar 
dve ženi. — je rekel zaljubljen mla-
denič. 

— To je kot nalašč, se bo še mo-
ja mama preselila k nama. 

— Povej mi. prijatelj, ka j bi sto-
ril, če bi ti zdravnjk nekega lepe-
ga dne povedal, da boš živel samo 
še mesec d n i . 

— Takoj bi 
ziravnika. 

poiskal drugega 

Poskusen samomor zaradi bede. 
V Splitu se je hotela zastrupiti 

21-letna Marija Bulic. Izpila je več-
jo količino lizola. Našli so jo zve-
čer nezavestno v postelji in jo pre-
peljali v bolnico, kjer so ji izprali 
želodec. V smrt je hotela zaradi 
bede. 

Vol razparal dekletu trebuh. 

Te dni se je pripetila blizu Sara-
jeva surahavita nesreča. Gjuda Isla-
movič iz Prozora, ki je prišla ne-
davno k svojemu bratu, je šla po u-
lici, ;pa jo je nenadoma napadel 
vol. ki je ušel kmetu Kruniču. Vol 
se je zakadil v dekleta, zasadil ji je 
rog v trebuh in ji ga razparal, ta-
ko da so ji izpadla čreva. Nesrečno 
dekle so prepeljali v bolnico. 

PONAREJANJE DENARJA 
PRED 2000 LETI 

V Gotiandskem zalivu so našli 
razvalino, pod katero je bila dobro 
ohranjena dokaj velika dvorana. 
Strokovnjaki pravijo, da gre za o-
stanke palače švedskega vojvode 
Stavera Velikega. V dvorani so na-
šli poleg mnogih zgodovinskih spo-
menikov 20 srebrnikov iz 1. in 2. 
stoletja. Med rimskimi novci so na-
šli tudi nekaj takih, ki imajo zelo 
malo srebra, zato pa tem več svin-
ca. Strokovnjaki trdijo, da gre za 
ponarejen denar in utemeljujejo 
svoje naziraeje s tem, da ao rimski 
trgovci (ponarejali denar, katerega 
so rabili pri svodih trgovskih sti-
kih z daljnim severom, kjer se lju-
di« itak niso dosti spomnil na rim-
sko valuto. Ponarejeni novci se raz-
likujejo od pravih tudi na zunaj, 

Š ker so slabo izdehmL~.,-

ŽRTVE AVTOMOBILOV V 
NEW Y0RKU 

Zdravstveni komisar Wynne je 
sporočil, da so zahtevali avtomo-
bili letošnje leto v New Yorku šti-
rideset človeških žrtev. Število po-
škodovanih oseb znaša več tisoč. 

S A K S E R STATE 
B A N K 

K COKTLANDT STRESI 
NEW YORK, N. Y. 

posluje vsak delavnik 
od 8.30 dop. d o 6. 

popoldne. 
Za večjo udobnost 

svojih klijentov, vsak 
pondeljek do 7. ure 

zvečer. 

— Pomisli, pr.jateljica je naju vi-
dela, ko si me poljubljal! 

— Ne boj se, saj ne bo nikomur 
povedala. Poljubljal se-m namreč 
t ud. njo. 

* 

— Kako je s tvojo nespečnostjo? 

* — Zmeraj hujše. Sedaj ne mo-
rem že več spati niti ob času, ko 
meram vstali! 

Obtoženec: Nekaj dni potem, ko 
sem se oženil, je izbruhnila vojna. 

— To se zgodi navadno vsakemu 
možu. 

* 
— Vedno sem imela neko čudno 

slutrrjo da bom umrla mlada. 

— Vidiš, pa se ti slutnja nI iz-
polnila. 

* 

— No, kje sta pa bili letos na po-
čitnicah? 

— Na kmetih. 
— Kako 'ste se pa imeli? — Je 

bila dobra hrana? 
— Ne moremo se pritožiti. Slaba 

ni bila, kajti prvi teden je pogi-
nilo prase in smo imeli ves teden 
svinjino, drugi teden je poginilo te-
le in sedem dni smo jedli teietino, 
tretji teden je pa hudo zbolela ta-
šča, pa smo se ustrašili in vrnili v 
mesto. 

Značilno za jugoslovanske soci-
jalne razmere je sledeče primerja-
nje: V Jugoslaviji imajo po 

eno bolnišnico na 
eno lekarno na 
eno šolo na 
eno krčmo na 
eno žganjarno na 

72,220 oseb, 
18.570 " 
2,830 

325 " 
138 " 

To je navsezadnje stiašna stati-
stika. 

V Ameriki je v tem pogledu dosti 
bolje. 

V Ameriki pride en spikizi na 
vsakih deset oseb. 

— Praviš, da si vprašal v tej za-
devi za svet kar dva advokata na-
enkrat. Ali sta se v sodbi strinjala? 

— Strinjala sta se. toda samo 
v tem. da sem moral plačati obema 
po 50 dolarjev — je odvrnil rojak. 

Gospod vpraša farmerjevega si-
na. ki je pripeljal krompir v mesto 
prodajat : 

— Ali je tvoj krompir dober? 
— Kaj n e bo dober, s a j doma pi-

tamo svinje z njim. 

Generalna zveza ženskih klubov 
je zatrdne prepričala o blagodejnih 
vplivih prohibidje. 

O htagortejnih vplivih sem tudi 
jaz prepričan, in menda tudi ti, 
dragi rojak. 

Kako blagodejni vphv ima na člo-
veka na primer kozarček brinovčka 
ali krort tri leta staarega vina. 
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H. P. WHITE: 

V solndnet.? svitu je zavil avtomo-
bil k hodniku in se ustavil pred im -
pc/antno teraso hotela Imperial *. 
Izstopila je mlada, cvetoča bLon-
dinka bre« klobuka in z aureoio zla-
tih las. Elegantna toaleta iz modre-
ca krepdeina, kombinirana z beige 
in harmonirujoča z odtenki karose-
rije, je magnetičr|o privlačevala 
Ženske poglede 

— Rada bi sobo z razgledom na 
morje, — Je dejala mlada dama v 
hotelu. — Ali ne stanuje morda prt 
vas moj sorodnik John Patrick? 

Govorila je gladko francosko to-
da v njenem glasu je bil zaoceanski 
naglas. 

— Gospod Patrick Ima trisobno 
stanovanje v prvem nadstropju. — 
Tam je prosta samo soba it 29 

— Ah. ah, — se je obrnil vratar 
k možu. ki je stal ob strani in pri-
sluškoval. čeprav se je zdelo, da ne 
posluša. — Ta Američan s^ ne bo 
jezil. Toda čuj, zakaj je označil ta 
mož večino svoje prtljage s H. W.. 
č e se piše John Patrick? Pa menda 
vendar ni hotelski vlomilec. 

— Ta s svojim prestrašenim o-
brazom? — To je smešno! 

Blondinka se je vpisala v knjiga 
tujetv kot Miss Tyra Cleen iz Chi-
caga, razstavila je v svojem budoar. j 
ji kristalne stekleničce z zlatimi za- j 
maški in s pomočjo sobarice j? J 
vzr i a iz velikega kovčega dvain-j 
dvajset toalet, narejenih v Parizu. 

Ko se je pojavila na plaži med j 
icopalci, je vse zasenčila. Kopalni 
ti iko je krasno oklepal njeno p rož- j 
no telo očarljive lepote. Ko se je i 
pognala v vodo In začela enako- j 
merno plavati, se tudi John Pat- j 
trick ki je baš prihajal iz vode, ni> 
mc^el ubraniti občudovanja. 

Pri večerji je mogel mladi gospod , 
v smokingu opazovati lepo damo, i 
sedečo v razkošni zeleni obleki za 
sosedno mizo. Znova jo je opazil v 
kazini. Stavila mu je svoj stolčeit, 
toda on je hotel, da bi igrala ? 
njim Ob dveh ponoči je bil pred 
njo kup denarja. 

Naravno, da se je razvilo med 
njima intimno prijateljstvo. Vese-
lilo ga je. da je gospodična iz Chi-
raga. Ona Je pa bila vsaj na videz 
tudi zadovoljna, da je on iz Pitts-
burgha 

Drugi dan ji je formalno odkril 
svoje nrce in pod .častno besedo, da 
ne bo nikomur povedala, ji je pri-
mal, da potuje pod tujim imenom 
V resnici se je pisal Horatius Webb 
in bil je sin pokojnega Jonathana, 
katerega Je poznala vsa Pennsylva. 
nia kot " petrolej skegu kralja". BU 
je mladenič visoke postave, otož-
nih oči Star je bil komaj dvain-
dvajset let, ko je postal gospodar 
industrije, ki Je slovela po vsem 
svetu. Na svojih ramah je nosil 
breme milijard. 

Napotil se je bil v Evropo, da si 
ogleda glavna mesta — London. 
Berlin in Pariz. Tu je naletel na 
prijatelje, ki so se zanimali za bo-
gastvo drugih kakor za plene. Na-
mestil je svoje svetovalce, svoje in-
ženjerje in svoje ravnatelje, sam 
je pa prispel inkognito v kopališče, 
kjer je nameraval ostati teden dni. 
Gospodična Cleenova ga le na prvi 

NA POVELJE 
pogled očarala. Pripravljen je bil 
zanesti se na njeno častno besedo 
m vse ji je verjel. Ker je bila doma 
iz boljše družbe, zakaj bi se ne o-
ženii z njo? Zavoljo lepega se je 
lepa dama nekam obotavljala, češ, 
da mora premisliti. Toda ironičen 
smehljaj, katerega ni skrivala, ko 
je ostala sama je bil zelo zgovoren. 

Tistega dne je sedela na klopici 
v parku blizu naravnega gledali-
šča, Kar sta se pojavila od nekod 
dva gospoda, eden suh z monoklom, 
drugi pa debelejši s črnimi očali. 
Prisedla sta. 

— Poljubi'am roko, gospodična, 
— je dejal mož visoke postave. 

— Oprostite, ne poznam vas. —1 

je vzkliknila mlada dama. Suhi 
mož se je sarkastično zasmejal. Iz 
žepa je potegnil poča?i listnico iz 
črne svile z monogramom A. J. P. 
A. Tyra je prebledela in zaječijala: 

— Kaj bi radi? 
— Rada bi vedela, če bo naloga, 

katero je vam poveril poglavar,' 
kmalu izpolnjena? 

— Čujta, ko sem prevzela nalo- ' 
go odstraniti Horatia Webba, ga 
spioh še nisem poznala. Zdaj, ko ga : 
poznam, se je oglasilo v mojem sr-
cu usmiljenje. Pohleven fant je, ne 
more se braniti. Zakaj hi mu ne 
prizanesli in omogočil^ da odkupi 
svoje življenje? 

— Poglavar je tako sklenil. V kr • 
tovo deželo — je naše gesio. Nam 
je potrebno vse Webbovo premože-
nje. Čim izgine on, bo eden nas 
sedmih podedoval, kakor veste, in 
vi dobite 100.000 dolarjev. Če se ne 
čutite dovolj močno storiti to, sva 
tu midva, da stopiva na vaše mesto. 

— Usmiljenja prosim zanj! 
— Pazite se. nesrečnica! Protivi -

te te se poglavarjevim ukazom! 
Cez petnajst minut je potrkala 

gospodična Cleenova na vrata mla-
dega milijarderja. 

— Dragi moj, oba sva v smrtni 
nevarnosti Niti sekunde ne smete 
izgubiti. Odpeljite se nenadoma v 
Escoblac in najemite letalo, ki vas 
ponese v London. Sestanevo se v 
sredo v hotelu "Savoy", ko bodo 
servirali čaj. To je vse, kar vam 
morem povedati. 

Odšla je k blagajni poravnati 
svoj račun, dala je visoko napitni-
no in prosila izrecno, naj nihče ne 
pove, da je odšla iz hotela. Potem 
je vzela v svoj avtomobil Jacka 
Lessaya, Anglea, ki je lazil za njo 
in bil malo podoben Horatiu, ter 
se odpeljala na promenado v smeri 
proti Pouliguenu. Večkrat je po-
gledala iz avtomobila in opazila je. 
da jima sledi velik ameriški avto-
mobil. Na postaji Batz je ustavila 
pred garažo enega svojih prijate-
ljev. Čez pet minut je stopila v av-
tomobil mlada Breconka. kateri je 
bila posodila svojo obleko in klo-
buk. Odpeljala se je z Jackom na-
prej. Sama se jeo pa vrnila preob-
lečena v moškega z motociklom v 
Baule. Nasproti ji je privozil velik 
avtomobil. 

Tistega večera je prispela v Pa-
riz vsa prašna in utrujena, toda 
ponosna, da je speljala na led ko-
misarja A. J. P. A. Skrila se je v 
hotelu na Montmartre in se pri-

glasila pod tujim imenom. Drugi 
dan je hotela odpotovati v Calais 
in dalje v London, da bi se sestala 
s Horatiem. V sosedni trgovini je 
kupila obleko in se odpeljala na 
severni kolodvor. Ko je izstopila iz 
avtomobila, je stopil k nji mož vi-
soke postave in vprašal: 

— Ali ne čitate jutranjih listov, 
gospodična Cleenova? 

Ozrla se je, teda neznanec se je 
bil že pomešal med množico. Srce 
ji je močno utripalo, ko je kupo-
vala jutranji list, ki je priobčeval 

MAHARADŽA TRIPURSKI 
V PRAGI 

Iz Berlina sa brzojavili lawtnik-u 
praškega hotela "Esplanade", da 
prispe te dni v Prago tripurski ra-
dža. Maharadže so na svetu redki, 
vseh je menda okrog 60, in zato ni 
čuda, da je zavladalo v Pragi veliko 
zanimanje za eksotičnega gosta. 
Napovedanih je bilo sedem gospo-
dov, ki so pa potrebovali 10 sob. 
Pražani so pričakovali eksotičnega 
gosta, pa je prispel po esvtopski mo-
di elegantno oblečen gospod. Prvi i 
hip so mislili, da je sam mahara- j 
dža, kmalu se je pa izkazalo, da je 
la ravnatelj Cookove potovalne pi- , 

"NE, - HVALA! 

same T. G. Amodeo, mož, katerega 
dolžnost je spreminjati naharadže 

na prvi strani z debelimi črkami 
vest, za katero se je takoj zanima-
la. 

— Zagonetna usoda ameriškega 
mili jader ja. Horatius Webb je pa-
del iz letala. Vse kaše, da Je sam 
skočil v morje. Ni pa izključeno, da 
Je postal žrtev nesreče. 

— Ubogi dečko, — je za šepetala 
gospodična Cleenova. Groza jo je 
obšla pri misli, da je sedaj ona na 
vrsti. 

: I 

KITAJSKI FILOZOF 0 LOČIT-
VI ZAKONA 

Au-Young meni, da bi bil prob-
lem ločitev kmalu rešen, če bi Ev-
ropci tako cenili zakonsko življe-
nje, kakor ga Kitajci. Tudi na Ki-
tajskem se mnogo zakonske zvez*? 
razdere, toda s tem nihče ne hodi 
na sodišče. Zadostuje objaviti v 
novinah. da zakonca ne živita več 
skupaj. Kitajci so ponosna rasa in 
nobena Kitajka bi se ne ponižala 
tako, da bi sprejemala od bivšega 
moža alimente. Vrne se po ločitvi 
k svojemu očetu, kjer so ji vedno 
na stežaj odprta vrata. 

V Evropi se sklepajo zakonske 
zveze pogosto v prvem ognju lju-
bezni. Številne ločitve pričajo, ka- j 
ko pogosto se mladi ljudje zmotijo. 
Na Kitajskem je pa zakonska zveza 
bolj rodbinska zadeva in o podrob-
nostih se razpravlja navadno v za-
dovoljstvo obeh strank. Zadovolj-
na mora biti v prvi vrsti bodoča 
tašča mlade zakonske žene. Kitaj-
ski fant privede nevesto, da živi z 
njim v hiši njegovega očeta. Če je 
oče siromašen, dobita mlada samo 
sobo. Če je pa oče bogat, dobita 
svojo hišo navadno v bližini očetove. 
Kitajski očetje navadno podpirajo 
sinove tako, da lahko dajejo ženam 
ves denar, kar zaslužijo. Oče pre-
vzame tudi odgovornost za vzdrže-
vanje svojih siromašnih sorodnikov 
in tako se pogosto dogaja, da mora 
skrbeti za celo armado bližnjih iu 
daljnih sorodnikov. 

Med zapadnimi narodi se kaj ra-
di norčujejo iz tašč. Na Kitajskem 
bi takega norčevanje nihče ne ra-
zumel. Tašča mlade žene vodi vse 
gospodinjstvo in nikoli se ne pri-
peti, da bi se s snaho ne razumeli. 
Ona je njena najboljša prijatelji-
ca, pomaga ji vedno in povsod, kjer 
potrebuje njene pomoči. Denar v 
kitajskih zakonih navadno ne igra 
nobene vloge. Mož daje ves denar 
ženi, zaupa njeni uvidevnosti in 
varčnosti, kar je njegovo, je tudi 
njeno, kar je pa njeno, ostane ved-
no njeno. Čim pride v hišo mlada, 
ji prepusti moževa mati vse delo, 
sama pa ukazuje in nad boru-
je. Na Kitajskem je žena tem bolj 
popularna, Čim več otrefc ima, 
zlasti sinov. Redke so kitajske ma-
tere, ki bi imele pestunje ali guver-
nante. Kitajska, smatra za svojo 
najsvetejšo dolžnost spraviti otro-
ka na noge brez tuje pomoči. Pač 
so pa očetje naravnost vzorni, ka-
dar je treba nebogljenčke pesto-
vati in tolažiti. 

po Evropi. Od njega čiovek zve. 
se imenuje maharadža s polnim ' 
imenom Manikya Bahadani in da 
pomeni to veliki knez tripurski. 
Tri pur je približno tako velik, ka- j 
kakor polovica bivše Avstro-Ogr- , 
ske in šteje okrog 4 milijone pre- | 
bivalcev. Glavno mesto je Agar-1 
tala. 

Maharadžo so spremljali šef-ta j- | 
ni k Rana Bodh Jung Bahadur,' 
Rana Nepa Jung Bahadur. Capitans j 
Kumar Brajallal Dev Warma in 
Kumar Balindra Dev Warma. Ra-
na pomeni princ druge stopnje in 
vladarjev nečak, kumar pa princ, 
če je vladarjev polbratranec. Po 
ugotovitvi, da ne gre za mohame-
dane, so vprašali, spremljevalca, če 
je maharadža oženjen. Je. se je gla-
sil odgovor. In ker ravnatelj Coo-
kove potovalne pisarne ve, kaj za-
nima ljudi, odgovarja takoj na ne-
iLgcvorjeno vprašanje: Ima samo 
eno ženo. Jeseni, ko se vrne domov, 
£c oženi še enkrat. Zaročen je s ka-
C-rtalsko princeso. 

Pred indijskim vladarjem stopa-
jo štirje brezhibno oblečeni go-
spodje. katerim se na prvi pogled 
pozna, da so iz Indije in da imajo 
prece pod palci. Po obleki bi človek 
sodil, da so pariški ali londonski 
kavalirji. * 

Končno pride veliki rajah. Nje-
gov obraz priča o čistokrvnem Hin-
du. Manikya Mahadur je srednje 
postave, korpulenten, skoro zava-
ljen. Nosi svetlo cbleko iz angle-
škega blaga, r^ave čevlje in svetel 
klcbuk. Draguljev nima na sebi, ra-
zen navadnega pečatnega prstana 
in lepega bisera v pestri samovez-
nici. S prijazno evropsko kretnjo in 
prijaznim smehljajem si pusti pred-
staviti dostojanstvenike in jim se-
že po vrsti v roke. Mož je star šele 
23 let in vlada že 20 let, ne da bi 
se mu sanjalo o kakršnikoli usta-
vi. Kakor njegovih 138 prednikov, 
je tudi on suveren. 138 velikih radž 
je izšlo iz rodu, katerega potomec 
je tripurski maharadža. Mož je go-
spodar v svoji državi in od predni-
kov se razlikuje temeljito v tem, da 
je kot prvi krenil v Evropo. Mani-
kya Bahadur je nomejen gospodar 
nad življenjem n smrtjo, kakor v 
filmu. 

11 i zeiiHv poznajo 
okoristili ž njim. 

To je edini varen odgovor prodajalcem, ki vam nudijo neznane 
ponaredbe TRINERJEVEGA GRENKEGA VINA 

Žt1 ponovno so mi' opozorilu da gotovi brezvestni prodajalei.ee 
zahtevate Trinerjevo Grenko Vino. nudijo "nekaj baš tak<» dobrejra" ali 
1 4 istotakega'\ Taki prodaja le i botfisi n i s o informirani, ali s»» p a navdani ^ 
sebično željo po veejem dobieku — nikakor pa ne. da vam izkažejo veejo 
dobroto. 

Trinerjevo Grenko Vino je bilo dovršeno potom 4u iet študij 
in preiskav. Predstavlja kar je najboljšega v izvrševanju modernega zdra-
vilstva. Uživa nenadkriljiv sloves. Nešteti tisoei moških 
in kupujejo Trinerjevo Grenko Vino že 40 let in so se 
Številni zdravniki ga priporočajo, kajti Trinerjevo Grenko Vino je najbolj 
zanesljiva odvajalna tonika. Izeisli želodee, pomiri želodčne s o k e , poma-
ga prebavi, vrne zdrav tek ter navaja črevesje k rednosti brez vsakih bo-
lečin, vedno na prijeten, naraven način. Teh uspehov ne more jamčiti no-
bena cenena ponaredba. 

Ko kupujete Trinerjevo Grenko Vino. veste kaj kupujete. Xa 
tisoče ljudi pozna njegove zasluge. Kaj pa veste o neznani ponaredbi, ka-
tero vam brezvesten ali zanikrn prodajalce ponuja v nakup namestil prist-
nega Trinerjevega GreTikega Vina? Se sam ne ve, če vam utegne škodo-
vati, ker ne pozna njegovih sestavin— on ve edinole t<>. <la dosti zasluži pri 
izdelku, ki ga kupi poeeni. Škodo t r p i ed inole bo ln ik , ki kup i ceneno, ma-
l o v r e d n o p o n a r e d b o . X e samo, da " d r a g o p l ača on i . ki poeen i k u p i " , a m -
pak j »omenja to tudi bolečine in nevarnost. 

Vsledte.ua bodite previdni. Z A H T E V A J T E TKIXKRJEVO 
GRENKO \ I NO ter glejte, da boste dobili pristno. < e vam ponu ja jo nič-
vreden nadomestek, reeLte "KE, — H V A L A ! " za svojo lastno varnost! 

J O S E P H T R I N E R 
Chicago, 111., 1333 S. Ashland Ave. 

Maharadžo je spremljal tudi vi-
sok, elegantno oblečen mož evrop-
skega lica, sloke, vojaške postave. 
Kc so vprašali ravnatelja Cookove 
pisarne, kdo je, jim je povedal, da 
•.'3 polkovnik Njegovega Veličan-
stva. cesarja indijskega Owen Pul-
ley, ki je vrhovni poveljnik tripur-
Jse armade in svetovalec velikega 
radže tripurskega. 20 let že svetu-
je maharadži. kako naj vlada. An-
glija skrbi dobro za suverene, ki so 
pod njeno visoko zaščito. 

Polkovnik Pulley je tudi neke vr-
ste indijski vladar, ki pa vlada po-
sredno, skrivaj in brez zunanjega 
pcarpa, zato pa s tem večjo dosled-
nostjo in modrostjo. Anglija že ve, 
koga pošlje med kolonijalne naro-
de zastopat njene interese. 

GROZEN ZLOČIN OČETA 

P R O D A M 
LEPO POSESTVO 
v Gorenjah na dtajenfcem, 00 tjd-
hov, njive, travniki, vinograd, sad-
ni vrt, lep saraAčen goad, večina 
nova poslopja, 3 bife, 2 skednja, 2 
kozolca tn draga poslopjfe, elek-
trična razsvetljava, motor m ala-
moceznico, raiatllnlco i n ftago vse 
v dobrem stenja. Prodam radi po-
sebnlhvzrokov prazno ali s živino 
Jn vsem orodjem. Res lepa pziUka. 
Pojasnila daje lastnik: 

i O L N B 
u U . N. T . 

N a o b i s k v 
s t a r o d o m o v i n o 

e petera ti vsak ame i i ik l državljan in pa todi vsak nedriavljan, 
ki Je postavnim pe t em d osel v to deželo. Kdor je toraj namenjen poto-
vati to leto, n a j se p r i d n i ! e n e m a naš ih skupnih izletov, pa be udob-
no in brezskrbno petovaL To leto priredimo že sledeče izlete: 

Po FRANCOSKI progi s parnikom "He de France" 
preko Havre: 

DRUGI JESENSKI IZLET 
3. oktobra 

24. oktobra: TRETJI JESENSKI IZLET 
12. decembra: VELIKI B02ICNI IZLET 

Po COSUUCH PROGI preko Trsta 
PRIHODNJI IZLET 

z motorno ladjo 44 VULCAN I A" 
dne 8. oktobra 1930 

28. nov« 
Nadaljnl teleti 

ibra—"SATUKNIA" 
isti progi: 
10. deeembra—"VULCANIA* 

Za cene, za pojasnila in navodila glede potnih listov, vlzejev, per-
mltov itd., pišite na najstarejšo slovensko tvrdko, preko katere so 
t e s to In sto-t lsočl potovali v popolnem zadovoljstvu. Vsled 40 letne 
prakse v tem posle Vam lahko jamči sa dobro In solidno postrežbo 
in pa. kar je na j važne je, da boste o vsem točno in pravilno poučeni. 

SAKSER STATE BANK 
Tel. 

O groznem zločinu poročajo pa-
, riški Loti. Edgaid Paul Bachi, oče 
triletne Germaine in dveletnega 

I Edgarda Louisa je lani 25. okto-
bra pokopal živo svojo hčerko Ja-
quelino, rojeno 1. septembra 1929. 
Vzrck je bii baje ta, tia je imela 
rodbina pretesno stanovanje. Za-
konca Bachi sta se preselila lani v 
neve stanovanje v tako zvane Gaf-
filove hiše v Parizu, katerih se dr-
že veliki vrtovi. 21-letna žena Ma-
rija je ostala začasno pri svojih 
roditeljih v Strassoour^u, v manjši 
sobi novega stanovanja se je pa na-
stanil samo Bachi. Lani 24. okto-
bra je prispela k njemu žena s 
sinčkom Edgardom in malo Jaque-
lino. Mož je preoblekel otročička v 
praznično obleko in dejal ženi, da 
ga odnese k dojilji, češ, da je sta-
novanje pretesno. Kmalu se je pa 
vrnil in izjavil ,da je otročička že 
izročil dojilji. V roki je držal sa-
mo otroško oblekeo. Na ženino 
vprašanje, kje stanuje dojilja, je 
odgovoril, naj se nikar ne razbur-
ja, ker je vse v najlpešem redu. 

Minilo je nekaj mesecev, male 
Jaqueline ni bilo od nikoder, mož 
je pa odgovarjal nya vprašanja raz-
burjene žene zdaj s trdivijo, da je 
otročiček pri dojilji, zdaj zopet, da 
je v dečjem domu. Zaman ga je že-
na prosila, naj ji točno pove, kani 
je otročička spravil. Končno so tu-
di sosedje opazili, da je mala Ja-
quelina izginila, in tako je prišla 
zadeva na uho policije, ki je Bach-
la zaslišala. 

Na vprašanje policijskega komi-
sarja, kje ima najmlajšo hčerko, je 
mož ponovno izjavil, da jo je od-
nesel k dojilji. Ko je pa komisar za-
hteval, na j mu pove ime in naslov 
dojilje, je Bachi v zadregi odgovo-
ril, da je odnesel hčerko v dečji 

dom. Komisar je pripomnil, da mo-
ra imeti o tem pismeno potrdilo. 

Potrdila pa Bachi ni imel in ko 
;>o ga trdo prijeli, je končno pri-
znal, da je malo Jaquelino živo za-
kopal. Najprej je povedal, da jo je 
odnosel na samotni kraj na veli-
kem vrtu, kjer jo je slekel in za-
kopal v peščena tla. Potem je pa 
to trditev preklical in izjavil, da je 
otiročička najprej zadavil. Brez naj-
manjšega kesanja je podrobno o-
pisal svoj zločin. Na komisarjevo 
vprašanje, zakaj je to storil, je od-
govoril, da je imel pretesno stano-
vanje zase, ženo in dva starejša o-
troka in da je bila najmlajša hčer-
ka nekam odveč. 

Folicijska komisija je takoj od-
šla na dolični vrt, kjer pa zakopa-
nega ctročicka ni našla. Bachi je 
namreč izpreminjal svoje izjave, 
kje je Jaquelino zakopal, in končno 
je dejal, da se še sam ne spominja 
dobro, kje je izkopal v peščenih tleh 
jamico. 

Zanimivo je. da je mož na glasu 
marljivega delaivca in da nikoli ni 
pil alkohchčnih pijač. Z ženo in o-
troci je pa ravnal vedno strogo. 

Preiskava bo dognala, kaj je 
Bachla napotilo, da je svojo dva 
meseco staro hčerko živo zakopal. 
Vse kaže, da groznega zločina ni 
stori v trenutni duševni zmede-
nosti. 

BREZPLAČNI PO GEL 

BOARD OF EDUCATION ntldi 
brezplačen pouk, k) se žele nauči-
ti angleški ln hoiejo postati dr-
žavljani Združenih držav. Oglasite 
se za pojasnila v ljudski ftoM fttv. 
127 East 41. cesta v petek s ju t ra j 
od 10. do 12., soba fttv. 3§s, ali pa v 
liondelje* in sredo ob S. do so -
ba 413. 

GROZDJE! GROZDJE! GROZDJE! 
Naprodaj več kar PRVE VRSTE bele-

in črnega grozdja. 
Ne zakasnite to priložnost! 

BRZOJAVITE ZA CENE! 

WALTER PRED0VICH 
717 —24 STREET 

SACRAMENTO, CALIFORNIA 
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Vse to je spravila na dan tako sladko, da se ni pustila ujeti Brin-
ken od stare "intrigantke", kot jo je na tajnem imenovala. Ona je kri-
vo vsega zla, ki je sedaj zadelo ubogo Loro! In sedaj na j ji služi, Brin-
ken, ki je bila tako ponosna? Za vse zaklade sveta ne, — si je mislila 
stara zvesta duša! Vsled tega ie ogorčena odklonila. * 

Sedaj pa si je mislila: — K tej ne grem za vse na svetu. Rajše bom 
prosila Loro, naj mi preskrbi kaj v Tiefbachu, da bom vsaj bližje svo-
jemu zlatemu otroko! 

Dekla je prišla, da jo pokliče k večerji! 
Medtem je postalo temno. 
Brinken je vzela svoje častno mesto pri mizi ter se ni brigala za 

klepetanje ostalih članov družine. 
Le ko so govorili o Buchhainu je poželjivo prisluhnila. Mladi baron 

je takoj po prihodu zopet odpotovala in baronica je čakala že več dni 
na njegov povratek! 

— Kam pa je šel? — je vprašala dekla. — Menda ne k mladi mi-
lostni v Švico? Konečno mu je mogoče žal. da je privolil v ločitev! 

— Neumnost! — je odvrnil vrtnar. — Ta si bo nasprotno poiskal 
drugo ženo! To vem od Roze, ki je vse poslušala. Ali veste katero? 

— No? 
Dči vseh so se obrnile na vrtnarja. Ta je moral vedeti, kajti Ro-

ža, sobarica na Buchhainu, je bila njegova nevesta. 
— Gospodična Eleanora Rutland je! To je imel že preje rad in vsa-

ki dan so se vršili prepiri med materjo in sinom. On pa je ni mogei 
vzeti, ker ni imela nič. Sedaj pa ima on denar.... 

— Vse to je sramotno zlagano! — je posegla vmes gospa Brinken. 
— Takega claJoega človeka ne bo vzela Lora nikdar! Sedaj, ko se je ta-
ko sramotno vedel proti njeni sestričniV 

— Roža vendar ve natančno, da se je peljal k nji, da jo naprosi za 
reko. Stara baronica je bila najprvo vsa divja, a sedaj.... 

Bil pa je drugič prekinjen. V tem slučaju pa ga ni prekinila Brin-
ken, temveč zvok domačega zvonca, ki je donel skozi vso, deioma praz-
no hišo, kjer so sedeli sedaj. 

Vsi so skočili pokonci. Kdo je mogel priti ob tej pozni uri? 
Dekla je takoj skočila in Brinken ji je sledila. 
Sedaj sta stali obe, nemi od presenečenja, kajti vstopil je Jošt Rick-

mers, z majhno torbico v rokah. 
— Jezus, niti ena soba ni pripravljena, kajti dami sta tako odre-

dili, naj se njih stvari takoj pospranri ter pošlje proč, gospod Rickmers! 
— je bilo prvo, kar je mogla spraviti ven gospa Brinken. 

— To ni prav nič. — je rekel Jošt mirno. — Posteljo imate vendar 
na razpolago, gospa Brinken? -

Razventega vas prosim za čašo čaja ter par mehkih jajc!.... 
Odprite mi, prosim vas, to sobo. kajti ta ima tako krasen izgled na 

jreero! V splošnem pa si ni treba mučiti se preveč. Jaz sem zelo skro-
men ter hočem odstati le par dni. 

Z una je ležal park v mesečnem svitu. 
Bezeg je močno duh tel in med kostanji je prepeval slavček. Jošt 

Rlekmrs Je stal pri odprtem oknu ter gledal nemo ven. Zakaj je prav-
zaprav prišel semkaj? Kaj pa je hotel v zapuščenem gradu? 

Ta grad je bil priča že tolikim bolečinam in solzam, kljub vsem na-
videznem sijaju. 

Ali hoče res preživeti par mirnih dni v sobi, v kateri je stanovala 
Lora kot veselo, mlado dete in pozneje, ko je popolnoma obupala nad 
vsem življenjem ter svetom? 

— Kakšne prismojene norosti! — bi gotovo rekla teta Ethel. — Ka-
ko se more tak prebrisan trgovec sploh udati takim sentimentalnim 
blodnjam? Kaj te briga pravzaprav ta deklica? 

Res. kaj ga je brigala? Ta, "druga , ki je, čeprav nehote, uničila 
srečo May in ki je stala sedaj pred iz polnjenjem napol pokopanih 
upanj! Kajti Herway je prišel sedaj, da Ji prinese srečo... 

Njej je bilo le treba vzeti jo. Smela jo je vzeti, kajti sedaj je bil 
presta, potem ko je bila tako heroika, da se je odrekla radi May. Kdo 
jo bo mogel sedaj karaiti? 

Jošt Rickmers se je naenkrat prebudil iz svojih sanj. V ozadju hi-
še so tadoneh udarci konjakih kopit. 

Nato Je nekdo močno po trkal na vrata. 
V veži je bilo slišati vzklike in šepetanje. 
Ali se je zgodilo nekaj izvanrednega? Ogenj? Tatovi? Jošt ni dol-

fco premišljal temveč planil ven, ko je jezdec v galopu zopet odšel. 
Našel je goopo Brinken in kočijaža stati v veži, vsa preplašena. Na 

njegovo vprašanje je izvedel, da je sel iz Buchhaina pri jahal mimo ter 
prosil gospo Brinken, na j pride z domačo lekarno takoj v Buchhain. 

Tam se je namreč pripetita nesreča z mladim baronom. Revolverski 
strel v prsa. — Več ni hotel ah pa ni mogel povedati sel, ki je moral 
takoj iti naprej, k zdrajvniku! 

Baron pa je bil še pri življenju. Vsi drugi pa so izgubili glavo in v 
vsej hiši ni bilo mogoče spraviti skupaj obveze, kajti prtljago so namreč 
it včeraj »večer spravili na postajo! 

Sedaj pa je baronica ,prosila gospo Brinken, naj prid£ takoj na po-
moč ker rukdo ne ve, kaj je treba storiti! 

— Takoj naprezite! — je ukazal Jošt, ki je (postal zelo bled. 
— Poiščite hitro skupaj, kar bi moglo korisiti. Jaz se peljem z va-

mi! 
Ko so dospeli četrt ure poeneje tjakaj, je bilo vsega že konec! 
Glasno jokajoča ter obtožujoča samo sebe je ležala baronica nad 

truplom svojega sina. 
— Jas sem kriva, Klemene, odpusti mi. jaz sama sem kriva! Če b§ 

rele takrat pustila slediti klicu lastnega srca!.... Ta deklica! Zavrnila 
te Je sedaj ter te pahnila v «mrt!.... 

Baronica Je pričela divje kleti, ne da bi se ozirala na služabnike 
in na Joftta. 

Ta se Je obrnil, globoko gintfen, k gospej Brinken ter jo odvedel 
ven. 

— Pojdite. Mi ne meremo tukaj ničesar več pomagati! — Je mr-
mral 

Dvajseto poglavje. 

Lora se Je odpeljala z doktorjem S torkom v Tiefbach, ker Jo Je pro-
sil* gospa Bergmeistrova za njen obisk. 

Tam je našla Gerto, ki se je te dva dni mudila pri svojcih ter skle-
nila ostati tam do poroke. 

— Tako direktno is prodajalne se ne morem poročiti, — je pojas-
njevala Lori. — Tudi Schmelke Je mnenja, da Je boljše, če me vzame 
od tukaj. Poroko bova praznovala povsem mirno ter odpotovala nato 
v Paris ki London, kjer Ima Sehmelke itak dosti posla. 

— Is tega vzroka se Je pravzaprav domislila, da ima tukaj še sorod-
nike! - je »šepetala Marička Lori. 

m rrn ne vent; kje mA stoji glava! -— Je tarnala $oapa Berfc-
- Fomisii si, Lora, da Oerta zahteva, naj sestavim v treh ted-

GENIJ 
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majhnem gneasdu! 

(Dalje prihodnjič.) 

Bil je velik umetnostni kritik, ki 
ga je odkril; lahko bi rekli, da slu-
čajno. 

Nekega popoldne je gnetel Rafael 
Centre v svoji delavnici na dnu 
dvorišča za svojo prodajalno po-
prsje mlade ženske. Rabilo mu je, 
da bi izdelal poseben moderc za 
nečakinjo mleka rice, ki je prišla iz 
Montargisa in je bila rahitična in 
ki so jo starši poslali k teti, da bi 
bila v oskrbi nekega zdravnika iz 
te četrti, ki je bil svofjčas ozdravil 
neko osebo iz Montargisa. 

Da ne bomo tratili besed: mavec 
je bi že skoraj dovršen, ko je šel 
veliki kritik mimo preko dvorišča; 
vračal se je od kovinorezca v tre-
tjem nadstropju, pri katerem je bil 
naročil kup posetnic. Vrata v de-
lavnico so bila odprta; takoj se je 
ustavil in nato se je vzhičeno za-
maknil. Dvignil je roke k nebu in 
je vzkliknil: 

— Ah! Ah! Oh! Čudovito! Ne-
verjetno! In kako nadčloveško! 

Potem se je predstavil. 
— Gospod, — je dejal, — jaz sem 

umetnostni kritik. Dovolite mi, da 
smem občudovati vaša dela bolj od 
blizu. Močneji ste od Rodina! 

Tu se je Rafael Centre razsrdil. 
Ni mu bilo prav, da bi ga kateri 
si bodi človek, ki ga ni poznal ne 
z Adamove z ne Evine strani, pri-
merjal na takšen način z jezuitom 
iz "Neumrjočega Žida". 

A ni šlo za tistega Rodina. Zdi 
se, da je bilo tudi kakšnemu zna-
nemu kiparju ime Rodin. Tedaj je 
menil, da mu je opraviti s prismo-
jencem. Tada gospod ga je vpra-
šal: 

— Ali mi hočete prodati to žen-
sko poprsje? Nudim vam do deset 
tisoč frankov? 

Takrat se mu ni zdelo več, da 
ima prismojenca pred sabo, temveč 
popoinego norca. In vendar je bila 
resna stvar. Umetnostni ocenjeva-
telj se je vrnil naslednji dan, pri-
nesel mu je obljubljenih deset li-
sic frankov in vzel izcl iek s seboj. 
Potem je pisal v listih da je Rafael 
Centre slaven in preizkušen umet-
nik, velik mojster, genij, ki je vre-
den Michelangela, Fidija, Rodina 
in mnogih drugih, ki sem jim po-
zabil ime. In je prodal poprsje brez 
glave in rok nekemu Američanu za 
petdeset tisoč frankov. 

Centre je postal čez noč slaven. V 
časnikih si videl samo še njegovo 
ime in sliko. Od vseh strani so pri-
hajali ljudje, ki so mu ponujali 
blazne cene za stare izdelke, ki so 
mu bili v delavnici v napotje. Teh je 
pa bilo za celo razstavo. Vsi grbav-
ci, šantavci, kruljavci in rahitiki iz 
četrti, ki so si bih pri njem naro-
čili kdaj kakšne obveze, izravnalne 
priprave in ortopedske moderce, 
so imeli tam svojo obliko iz mavca, 
ki jih je Centre skrbno čuval v pri-
čakovanju novih naročil. 

In ljudje — prosvetljeni pozna-
valci so trdili, da je bilo to lepše 
od antike, da je bilo v tem vse ču-
stvovanje, vse občutenje, ves liri-
zem svet. Rafael je prispel do tega, 
da je zahteval odxnjih celo majh-
no imetje samo za vzorec kakšne-
ga oteklega rebra. In za kakšno ce-
no je prodajal šele poprsja grbav-
cev in rahittkov! 

Seveda je opustil svoj posel orto-
peda in se ni bavil z nobeno drugo 
reč j o nego s prodajo svojih mav-
cev. Dal jim je vsakemu posebno 
ime, kakor mu je bil nasvetov al ve-

liki umetnostni ocenjevatelj in ka-
' ker sa zahtevali občudovalci njego-
vih izdelkov. Poprsje nekega grbav-
ca je dobilo ime "Napor"; poprsje 
debele gospe, ki si je bila naročila 
kar dva cjačena moderca na en 
mah, se je imenovalo "Zemlja"; 
druga pa so se imenovala "Poči-
tek", "Misel" ali pa "Radost". 

"In kako se ime sklada z delom! ~ 
so vzklikali poznavalci. 

Postal je po splošnem mnenju ge-
nij alen umetnik in bi lahko živel 
od svojih dohodkov. A navzlic temu 
ni nosil širokih hlač in metulj as tih 
ovratnic, še las si ni dal rasti. Sma-
trali so to za dokaz njegove skrom-
nosti. A bil je v isti meri tudi tan-
kovesten. 

Dejal si je, da mora delati še bo-
lje. Na skrivaj se je hodil učit k 
nekemu sprecijalistu za glav«*.. Ni se 
ustrašil žrtev: obrnil se je do prvo-
vrstne moči, do moža, ki je izdelo-
val dražestne glavice iz voska, ka-
kršne je videti v izložbah dam ski h 
frizerjev. V teku treh mesecev je po 
zaslugi te svoje požrtvovalnosti na-
predoval tako daleč, da je svojim 
naročnikom lahko nudil popolne ki-
pe z glavo, dobro posnetimi očmi, 
ušesi, skratka z vsem. 

In potem mu ni zadostovalo več 
to, da bi modeliziral samo grbavce 
in pokvečence, temveč je prešel tu-
di na osebe z lepo simetričnimi o-
blikami. 

Kaj se je neki zgodilo v tistem 
hipu v dušah občinstva? Isti lju-
dje, ki so se bili tepli za njegove 
manjše začetne napake, ki so pla-
čevali petnajst tisoč in še več fran-
kov za grdo, popačeno poprsje, isti 
ljudje so sedaj vihali nosove pred 
lepimi oblikami, ki jih je ponujal, 
in so odhajali, ne da bi kaj kupili. 

Prav kmalu je ostala njegova de-
lavnica prazna in celo veliki kritik 
se ni prikazal več. 

Ubogi Rafael Centre! Počasi je 
potrošil skoraj ves denar, ki si ga 
je bil zaslužil, a ostanek je zapra-
vil na borzi. Komaj komaj se mu 
je posrečilo, da je znova kupil svo-
jo nekdanjo trgovino z ortopedski-
mi predmeti. 

Da bi mu vsaj nekdanja slava 
služila v sedanjem položaju!.... Pa 
ne! Nekdanji njegovi naročniki so 
sedaj le oklevajoče naročali kaj pri 
njem, ker je bil, kakor pravijo, u-
metnik in umetniki niso resni lju-
dje!...." 
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K N J I G A R N A 
GLAS NARODA" 
216 West 18th Street 

New York, N. Y. 

MOLITVENIH: 
Marija Varhinja: 

v platno zvezano . . . 
v fino platno 
v usnje vezano . . . 
v fino nanje rezano 

Rajski glasovi: 
v platno vezano . . . . 
v fino platno vezano 
v nanje vezano . . . . 
v fino usnje vezano 

Skrbi za dni«: 
v platno vezano 
v fino platno vezano . . . . . . . . 
v usnje Texano 
v fino usnje vezano 

Sveta U r a <z debelimi č r k a m i ) : 

v platno vezano . . . . . 
v fino platno vezano 
v fino nanje vezano . 

Nebesa Nai Dob: 
v usnje vezano 
v fino usnje vezano . 

l.oo 
1.50 
1.70 

1.— 
1.10 
1.50 
1.70 

.80 
1.20 
1.05 
1.80 

.90 
1.50 
l.tHJ 

1.50 
1.80 

Kretanje Parnikov 
— Skipping News — 

Kvišku 

P O Z I V ! 

Vsi naročniki katerim 
jet oziroma bo v kratkem 
pošla naročnina za list, so 
naprošeni, da jo po mo-
žnosti čimprej obnove. — 

Uprava lista 

ŽELODČNA NEREDNOST 
ODPRAVLJENA 

" C h i c a g o , 12. a v g u s t a . — J a * v ž l v a m 

TRINE RJ EV O GRENKO VINO 
ž e v e č l e t in s e m p o p o l n o m a z a d o v o l j e n 
z nj im. Zuprtn ica , ki m e j e m u č i l a in ki 
s e j e n i s e m m o g e l reš i t i z d r u g i m i z d r a -
vil i in krog l i cami , Be je i z g u b i l a in j a z 
j e m l j e m T r i n e r j e v o g r e n k o v ino r e d n o » i 
p o m o č o d v a j a n j a p r e b a v n e g a s i s t e m a . V s i 
moj i pr i ja t e l j i g a h v a l i j o e n a k o kot jaz . 
Ado lph R y s . " — X i b o l j š e g a z d r a v i l a za 
ž e l o d č n e n e r e d n o s t i , p o s k u s i t e g a ! V vst-h 
l e k a r n a h . — A d v . 

DRUŠTVA 
H NAMERAVATE PRIREDITI 

VESELICE, 
Z A B A V E 

_ 
^mmSSm 

O G L A Š U J T E 

I 

" G L A S N A R O D A " n e c i t » s a m o r a s e 
članstvo, pač p* vsi Slovenci v vaši okolici. 

CENE ZA OGLASE SO ZMERNE 

v platno vezano 80 
v celoid vezano 1/J0 
v fino usnje vez. . . . . 1.50 

H r v a t s k i m o l i t v e n i k i : 

Ctjeha starosti, fins ves. 1«— 
najfinejša vea I.M 

Slava Born a mir ljudem, fina vez 1.5« 
naJfineJS -Tez 1.60 

Zvončee nebeški. v platno 80 
fina ves L— 

Vlenae. najfinejša vea I.M 

A n g l e š k i m o l i t v e n i k i : 
(za mladino) 

Child's Prayerbook: 
v barvaste platnice vezano . . .30 
v belo kost vezano 1.10 

Come Unto Me 30 
fino vezano 35 

Key of Heaven: 
fino vezano 35 
v usnje vezano 70 
v najfinejše usnje vezano ....1.20 

(Za odraslo) 
Key of Heaven: 

v celoid fino vezano 1.20 
v celoid najfinejši vez 1.50 
v fino nanje vezano 1-60 

Catholic Pocket Manua! 
v fino usnje vezano 1.30 

Ave Maria: 
v fino usnje rezano 1.40 

POUČNE KNJIGE: 
Abecednik slovenski .25 
Angleško slovensko berilo 2.— 

(Dr. Kern) 
Angleško-slov. in slov. angL. slovar J t 
Amerika in Amerik anel (Trunk) . .S.— 
Angel Jako služba ali nauk kako se 

naj streže k sv. maši .1« 
B o j nalezljivim boleznim .75 
CerkniSko Jezero LSO 
Domači iivinosdravnik. trd. ves. ..1.60 
Domač i ž l v inozdravn ik , broft. 1.25 

Domafi zdravnik po Knaipu: 
trdo vez. 1.50 
bro£lran<r 1.25 

Domači vrt 1.20 
Govedoreja 130 
Gospodnjstvo 1.20 
Hitri računa r 75 
Jugoslavija, Mellk 1. svezek 1.56 

2. zvezek. 1—2 snopič 1.80 
Kletarstvo (SkaUcky) 2.M 
Kratka srbska gramatika J 6 
Knjiga • lepem vedenju: 

trdo vezano 
Kratka zgodovina Slovencev, Hrva-

tov in Srbov M 
državljan Z. D. X5 

rfevljan .15 
vedenja . . . . .50 

M 
Knjiga o 
Kat. Katekizem 
Liberalizem M 
Materija in eaerilja L25 
Mlada lete dr. Janeza Ev. Kreka .75 
Mladftiifrm. L zv .50 
Mladeničem. H. zv. M 
. . (oba zvezka skupaj JO) 

.LM 
Najboljša slov. Kuharica, 068 str. 

lepo vez. (KalinSek) 
Nasveti sa Uio fas dom. trd. ve& 
Nemščina brez učitelja: 

L del 
. 2. del 

Nemško slovensko slovar 
Slovensko nemil 
OJačea b e t * n . 
Obrtno knjigovodstvo • 
Peratnhmrstvo. trd. vea. 

bral. 

•39 
2.25 

27. s e p t s m b r s : 
L e v U i h u i , Cherbourg 

1. o k t o b r a : 
A q u i t a n i a . C h e r b o u r g 
P r e s i d e n t H a r d i n g , Cherbourg . H a m -

bur z 
D e u t a c h i a n d , Cherbourg« H u m b u r g 

3. o k t o b r a : 
l i e d e F r a n c e . H a v r e 
Eurupa , Cherbourg , B r e m e n 
O l v m p l c . C h e r b o u r g 

4 . o k t o b r a : 
S i . Lou i s . C h e r b o u r g . H a m b u r g 
N e w A m s t e r d a m , B o u l o g n e aur Mer, 

R o t t e r d a m 
C e n t e B t a n c a m a n o . Napo l l , G e n o v a 

5. o k t o b r a : 
Republ i c , Cherbourg , H a m b u r g 
R e s o l u t e , Cherbourg . H a m b u r g 

S. o k t o b r a : 
Vulcania, Trat 
B e r e n g a r i a , C h e r b o u r g 
C o l u m b u s . Cherbourg , B r e m e n 
P r e s i d e n t R o o s e v e l t . Cherbourg , H a m -

b u r g 
H a m b u r g . Cherbourg , H a m b u r g 

9. o k t o b r a : 
B t u t t g a r t , Cherbourg . B r e m e n 

10. o k t o b r a : 
P a r i s , H a v r e 
M a j e s t i c , C h e r b o u r g 
S t a t f ndnm. B o u l o g n e aur Mer. Rot* 

terdarn 
Koma. Napol l , G e n o v a 

14. o k t o b r a : 
B r e m e n . Cherbourg . B r e m e n 

15 o k t o b r a : 
M a u r i t a n i a Cherbourg 
George W a s h i n g t o n . Cherbourg , H a m -

burg 
Alber t Bal l ln , Cherbourg . H a m b u r g 

16. o k t o b r a : 
Ber l in . B o u l o g n e aur Mer. B r e m e n 

17. o k t o b r a : 
F r a n c e , H a v r e 
H o m e r i c . C h e r b o u r g 
R o t t e r d a m , B o u l o g n e s u r Mer, Rotter* 

d a m 
15. o k t o b r a : 

L e v i a t h a n , Cherbourg 
M i l w a u k e e , Cherbourg . H a m b u r g 
C o n t e u r a n d e , Nape l i , G e n o v a 

22. c k t o b r a : 
N e w York, Cherbourg . H a m b u r g 

23. o k t o b r a : 
D r e s d e n , Cherbourg , B r e m e n 

24. o k t o b r a : 
He de F r a n c e , H a v r e 
S a t u r n l a , T r s t 
E u r o p a . Cherbourg . B r e m e n 
F e n n l a n d , Cherbourg , A n l w e r p e n 

25. o k t o b r a : 
Cleve land , Cherbourg , H a m b u r g 
V o l e n d a m , B o u l o g n e sur Mer, Rot t er -

d a m 
29. o k t o b r a : 

D e u t a c h l a n d , Cherbourg , H a m b u r g 
A m e r i c a , C h e r b o u r g , H a m b u r g 
B e r e n g a r i a , C h e r b o u r g 

31. o k t o b r a : 
M a j e s t i c , C h e r b o u r g 
A u g u s t u s . Napol l , G e n o v a 

1. n o v e m b r a : 
N e w A m s t e r d a m . CouUignc Sur 

R o t t e r d a m 
4. n o v e m b r a : 

Colu m b u s , Cherbourg , B r e m e n 
5. n o v e m b r a : 

Mauritania, Cherbourg 
P r e s i d e n t H a r d i n g , C h e r b o u r g . H a m -

b u r g 
H a m b u r g . Cherbourg , H a m b u r g 

6. n o v e m b r a : 
S t u t t g a r t , C h e r b o u r g , B r e m e n 

7. n o v e m b r a : 
H o m e r i c , C h e r b o u r g 
Republ ic , H a m b u r g 
S i a l e i i d a m , B o u l o g n e S u r Mer, R o t -

t e r d a m 
3. n o v e m b r a : 

Leviathan. Cherbourg 
St. l .ou i» . Cherbourg , H a m b u r g 

9. n o v e m b r a : 
C o n t e Uiuj icamano, Naj>otl, G e n o v a 

12. n o v e m b r a : 
V u l c a n la. T r s t 
A q u i t a n i a , C h e r b o u r g 
Cet .rge W a s h i n g t o n , Cherbourg . H a m -

b u r g 
Albert Rallin, Cherbourg, Hamburg 

13. n o v e m b r a : 
Berl in, B o u l o g n e Sur Mer, B r e m e n 

14. n o v e m b r a : 
F r a n c e , H a v r e 
B r e m e n , Cherbourg , B r e m e n 
O l y m p i c , C h e r b o u r g 
R o t t e r d a m , B o u l o g n e Sur Mer, R o t t e r -

d a m 
l t o m a , Napo l l , G e n o v a 

19. novembra: 
B e r e n g a r i a , C h e r b o u r g 
P r e s i d e n t R o o s e v e l t , C h e r b o u r g . H a m -

b u r g 
N e w York. Cherbourg , H a m b u r g 

20. n o v e m b r a : 
D r e s d e n , Cherbourg . B r e m e n 

21. n o v e m b r a : 
Re de F r a n c e , H a v r e 
M a j e s t i c , C h e r b o u r g 

22. n o v e m b r a : 
M i l w a u k e e , Cherbourg . H a m b u r g 

23. n o v e m b r a : 
C o n t e G r a n d e , Napo l l . G e n o v a 

25. n o v e m b r a : 
E u r o p a , C h e r b o u r g , B r e m e n 

26. novembra: 
Mauretunia Cherbourg 
A m e r i c a . Cherbourg , H a m b u r g 

28. n o v e m b r a : 
S a t u r n l a , T r s t 
H o m e r i c . C h e r b o u r g 
I>eutschland, Cherbourg , H a m b u r g 

29. novembra: 
C l e v e l a n d , C h e r b o u r g , H a m b u r g 

3. decembra: 
A'luitanta. Cherbourg 
I 'res ident H a r d i n g , Cherbourg . H a m -

b u r g 
Hamburg, Cherbourg. Hamburg 

4. decembra: 
S t u t t g a r t . Cherbourg , B r e m e n 

5. 
Par i s , H a v r e 
B r e m e n . Ch«-r!»*>urir. B r e m e n 
Olympic . Cherbourg 
A u g u s t u s . Napol l , G e n o v a 

6. decembra: 
L<eviathan. Cherbourg ' 

10. decembra: 
Vub-ariia, Trs t 
B e r e n g a r i a . Cherbourg 
G«-orge W a s h i n g t o n , Cherbourg . H a m -

burg 
Conte B i a n c a m a n o , N:i!«>!l, G e n o v a 

11. decembra: 
Berlin. B o u l o g n e Sur Mer, B r e m e n 
Roma. N'aiwli, Gerto v a, 

12 decembra: 
I'e F r a n c e , H u v r e 
S t I » u l s . Cherbourg , B r e m e n 

15. d e c e m b r a : 
Europa. Cherbourg, Bremen 

16. decembra: 
M a u r i t a n i a , Cherbourg 

17. decemb'-a: 
P r e s i d e n t R o o s e v e l t , Cherbourg . H a m -

bur? 
N e w York. Cherbourg , H a m b u r g 

18. decembra: 
t>re*<l»-n. t'herlMJurg, B r e m e n 

23. decembra: 
Albert Bal l in , Ch«*rl*>urg, H a m b u r g 

24. decembra: 
America, Cherbourg, Hamburg 

26. d e c e m b r a : 
B r e m e n , Cherbourg . Br'-men 
M i l w a u k e e Cherbourg , l i a t i i b u i g 

27. decembra: 
Pari* . H a v r e 
Leviathan, Cherbourg 

31. decembra: 
President Harding. Cherbourg, Ham-

burg 

6 DNI PREKO OCEANA 
N s j k i s J S s In n s j b s l j u g o S n a pe t s s 

o v t o v a n l « n r » g r c m n l h » a r n l k l h -
He de France 3. okt.; 24. okt. 

(4 P. M.) (7 P. M.) 
P A R I S 10. o k t . ; 5. dec . 

(6 P . M . ) (4 P . M . ) 

FRANCE 17. okt.; 14. nov. 
(7 P. M.) (7 P. M.J 

NaJkrmJCa p o t p o feiasnicl V v a k S o 
J« v posebni kabini • vseral a»<»A«rnl-
mi sdobDOwU — PlJaCa to alsvna 
fraj>^eka kaklnla. Izredno nlak« r«r,c 

i V p r a l a j t s k a t e r e g a k o l i 
*oobl&*e«aa«r* ifalU 

Sll 

FRENCH LINE 
IS STATE u n t i l 
N I W Y O R K . N. V 

Rsfnnir v kronski In dinarski ve-
ljati 75 

R^nfenje Ji* 
Slike is živalstva, trdo vezan* . . J0« 
Slovenska narodna mladtriK 

obsega 452 strani 130 
Spretna kuharica, trdo vezana . . . .1 .15 
Sveto Pismo stare In nove zavese. 

lepo trdo vezana 3.— 
Sadno vin« . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .40 
Spolna nevarnost 23 
Sadje v gospodinjstvu 75 
llins knjiga in berilo Indkega je-

zika S* 
Uvod v Filozofijo (Veberr) 1.50 
Veliki vsevedei .80 
Veliki slovenski spisovnik trgov-

c i h In dragih pišeta 2.25 
Vottilna knjižica 
Zdravilna selišža .40 
Zel In plevel, slovar naravnega 

zdravilstva 1JMI 
Zbirka domačih zdravil .«0 
Zgodovina Umetnosti pri Sloven-

cih. Hrvatih In Srhih U « 
Zdravje mladine L2S 
Zdravje In bolezen v domaČi htti. 

Kako se potu-
je v stari kraj in 
nazaj v Ameriko. 

Kdor je namenjen potovati v star) 
kraj, je potrebno, da je poučen o 
potnih listih, p r t l j ag i in r azn ih 
d rug ih stvareh. Vs led naše do l go -
letne izkušnje Vam mi zamorrino 
dati najboljša pojasnila in pripo-
ročamo vedno le prvovisine brzo-
parnike . 

Tudi nedrzavljani zamorejo po-
tovati v stari kraj na obisk, toda 
preskrbeti si morajo dovoljenje za 
povrnitev (Ret um Permit)iz W a s h -
ingtona, ki je veljaven za eno leto 
Brez permita Je sedaj nemogoče 
priti nazaj tudi v teku 6. mesecev 
in isti se ne pošiljajo več v stari 
kraj. ampak £a mora vsak prosilec 
osebno dvigniti pred od potova-
njem v stari kraj. Prošnja za per-
mit se mora vložiti najmanje eden 
mesec pred nameravanim odpoto-
vanjem in oni, ki potujejo preko 
New Vorka je najbolje, da v proš-
nji označijo naj se jim pošlje na 
Barge Office, New York. N. V. 

KAKO DOBITI SVOJCE IZ 
STAREGA KRAJA 

Glasom nove ameriške priselje-
niške postave, ki je stopila v ve-
ljavo z prvim julijem, znaša jugo-
slovanska kvota 845 priseljencev 
letno, a kvotni viae ji se izda ja jo 
samo onim prosilcem, ki imajo 
prednost v kvoti in ti so: StariH 
ameriških državljanov, možje a -
meriških državljank, ki so se po 1. 
juniju 1928. leta poročili; žene in 
neporočeni otroci Izpod 18. leta 
poljedelcev. 11 so opravičeni do prve 
polovice kvote. Do drage polovice 
pa so opravičeni žene In neporoče-
ni otroci izpod 21. leta onih nedr-
žavljanov, ki so bili postavno pri-
puščenl v to deželo za stalno bi-
vanje . 

Za vsa pojasnila se obračajte na 
poxnano in zanesljivo 

RAKSER STATE 
T* BANK 

K CeRTLANDt STREET 
NEW SOKS 

k • . . 


